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PRóLOGO
Utilice esta guía como la fuente principal de información para configurar e instalar 
el terminal NURIT 8000.

Destinatarios Esta guía proporciona una descripción sencilla de las características del terminal 
NURIT 8000, así como información básica sobre la instalación y la configuración 
del dispositivo.

Organización Esta guía se ha organizado del modo siguiente:

Capítulo 1, Descripción General. Ofrece una descripción general del terminal 
NURIT 8000.

Capítulo 2, Configuración. Explica la configuración y la instalación del terminal 
NURIT 8000, la selección de su ubicación y el establecimiento de las conexiones 
con otros dispositivos.

Capítulo 3, Especificaciones. Examina los requisitos eléctricos y las dimensiones 
del terminal NURIT 8000.

Capítulo 4, Mantenimiento y Limpieza. Explica el mantenimiento del terminal 
NURIT 8000.

Capítulo 5, Pautas para Solucionar Problemas. Proporciona pautas para la 
solución de problemas relacionados con la instalación y la configuración del 
terminal NURIT 8000.

Capítulo 6, Servicio y Asistencia. Facilita información relativa a la forma de 
ponerse en contacto con el proveedor local de servicios de VeriFone y al modo de 
cursar pedidos de accesorios o documentación en VeriFone.

Documentación
Relacionada

Para ampliar la información sobre el terminal NURIT 8000, consulte el siguiente 
juego de documentos:

Convenciones
de la Guía

Se utilizan diversas convenciones para ayudarle a identificar rápidamente los 
formatos especiales. La Tabla 1 presenta dichas convenciones y ofrece ejemplos 
de uso.

NURIT 8000 Quick Installation Guide VPN DOC113EN04-A

NURIT 8000 Pliego de Certificaciones y Reglamentación VPN DOC113ES05-A
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Tabla 1 Convenciones del Documento

Convención Significado Ejemplo
Azul El texto en azul indica términos 

que forman parte de referencias 
cruzadas.

Consulte Convenciones de la 
Guía.

Cursiva El tipo de letra cursiva indica 
títulos de libros o énfasis.

Esta unidad no debe utilizarse 
debajo del agua.

El icono del lápiz se utiliza para 
resaltar información importante.

El contenido de la caja, incluidos 
los tipos de cables de 
interconexión, puede variar 
según el modelo específico.

El símbolo de precaución indica 
un error del hardware o el 
software, o la pérdida de datos.

La unidad no es hidrófuga ni 
hermética al polvo y se ha 
diseñado para utilizarla sólo en 
espacios interiores.

El símbolo de energía eléctrica 
se utiliza como advertencia 
cuando existe peligro de 
lesiones corporales.

Debido al riesgo de recibir una 
descarga, no utilice el terminal 
cerca del agua.

NOTA

PRECAUCIÐì

ADVERTENCIA
NURIT 8000 GUíA DE INSTALACIóN



PRóLOGO
Convenciones de la Guía
Definiciones de las
Siglas

Se utilizan diversas siglas en lugar de la definición completa correspondiente. 
La Tabla 2 presenta las siglas y su definición.
 Tabla 2 Definiciones de las Siglas

Sigla Definición
CA Corriente alterna
CC Corriente continua
ECR Caja registradora electrónica
LCD Pantalla de cristal líquido
MRA Autorización para devolución de mercancías
MSAM Módulo de acceso de seguridad con tamaño de micromódulo
MSR Lector de bandas magnéticas
SO Sistema operativo
PC Computadora personal
PIN Número de identificación personal
PDV Punto de venta
RAM Memoria de acceso aleatorio
RJ45 Conector 45 certificado
RS232 Norma 232 recomendada
SAM Módulo de acceso de seguridad
SDIO Entrada/salida digital segura
SC Tarjeta inteligente (Tarjeta con chip integrado)
Tarjeta SD Tarjeta digital segura
SIM Módulo de identificación del abonado
VPN Número de pieza de VeriFone
WiFi Fidelidad inalámbrica
NURIT 8000 GUíA DE INSTALACIóN 7
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CAPíTULO 1
Descripción General

Este capítulo presenta una descripción concisa del terminal NURIT 8000.

NURIT 8000 El terminal portátil inalámbrico NURIT 8000 es uno de los terminales de punto de 
venta (PDV) más avanzados, versátiles, seguros y prácticos que se fabrican en la 
actualidad.

Figura 1 El terminal NURIT 8000

Resumen de
Características

A continuación, se presenta una lista de características del terminal NURIT 8000:
Tabla 3 Características del terminal NURIT 8000

Característica Descripción
Pantalla LCD • Presentación gráfica en pantalla de cristal líquido 

(LCD)

• En blanco y negro

• 128 x 128 píxeles

• Pantalla táctil dependiente de la aplicación, con estilete
Teclado numérico • 18 teclas que se dividen en:

• Un teclado numérico parecido al de un teléfono de 
10 teclas

• 8 teclas de función y especiales
Lector de tarjetas 
inteligentes

• Lector de tarjetas inteligentes integrado, de entrada 
frontal y compatible con EMV

Lector de tarjetas 
con banda 
magnética

• Lector de tarjetas con banda magnética integrado y 
bidireccional
NURIT 8000 GUíA DE INSTALACIóN 9
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Compartimento de 
tarjetas SAM-SD/
MMC

• Compartimento para un máximo de dos tarjetas SAM

• Compartimento para un máximo de una tarjeta SD/
MMC

Nota: La configuración depende del modelo.
Conector SIM • Conector para la inserción de una tarjeta SIM (según el 

modelo)
Impresora térmica • La impresora integrada utiliza papel térmico

• Mecanismo de carga fácil
Conector de 
interfaz al terminal

• Conector de alimentación (POWER) cilíndrico

• Conector de datos
Radio • Antena interna, ubicada debajo del rollo de papel, con 

fuente de alimentación

• GSM

Nota: La configuración depende del modelo.
Alimentación • Adaptador de CA/CC (aprobación de seguridad)

Salida: 9-10 V a 1 A

Nota: El adaptador de CA/CC ha debido ser aprobado por las 
autoridades pertinentes en el país donde se venda el equipo.

Sistema operativo • NURIT con puertos para obtener una máxima 
transportabilidad de aplicaciones

Accesorios • Adaptador para automóvil

• Módem externo

Tabla 3 Características del terminal NURIT 8000

Característica Descripción
NURIT 8000 GUíA DE INSTALACIóN



CAPíTULO 2
Configuración

Este capítulo describe el procedimiento de configuración del terminal 
NURIT 8000 en las siguientes secciones:

• Selección de la Ubicación

• Desembalaje de la Caja de Transporte

• Examen de las Características del Terminal NURIT 8000

• Apertura y Cierre de la Tapa del Compartimento de Batería/Tarjetas

• Instalación de las Tarjetas SIM, SAM y SD

• Conexión de la Batería

• Uso de la Impresora

• Fuente de Alimentación

• Conexión de los Cables

• Uso del Lector de Tarjetas de Banda Magnética

• Uso del Lector de Tarjetas Inteligentes

Selección de la
Ubicación

Aplique las siguientes pautas al seleccionar una ubicación para el terminal 
NURIT 8000.

Facilidad de Uso • Cuando el terminal NURIT 8000 no se utilice en la posición portátil, ubíquelo 
en una mesa o mostrador planos y próximos al enchufe y a los dispositivos 
periféricos.

• Mantenga una buena ventilación.

Factores
Medioambientales

• No utilice la unidad en lugares que presenten temperaturas altas, polvo, 
humedad ni productos químicos cáusticos ni aceites.

• No utilice el terminal NURIT 8000 en una zona de voladura con explosivos de 
la que se tenga constancia.

• No utilice el terminal NURIT 8000 en una zona de atmósfera potencialmente 
explosiva, como unas instalaciones de almacenamiento o transferencia de 
combustible o productos químicos, ni en ninguna zona donde exista la 
recomendación de apagar el motor del automóvil.
NURIT 8000 GUíA DE INSTALACIóN 11
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• No tape las ranuras ni las aberturas del dispositivo. Pueden tener como 
función ventilar y proteger contra el recalentamiento. No coloque nunca el 
dispositivo cerca de un radiador ni en un lugar que carezca de ventilación 
adecuada.

• No tape el terminal.

• Mantenga al menos 22 cm (8,5 pulgadas) de espacio diáfano en torno al 
terminal en la ubicación de funcionamiento fija con el fin de garantizar una 
ventilación adecuada.

Uso en Espacios Cerrados

El terminal NURIT 8000 se ha diseñado para utilizarlo en espacios cerrados del 
modo siguiente:

• Mediante la alimentación procedente sólo de la batería integrada.

• Mediante el adaptador de alimentación CA/CC sólo para la carga de la 
batería.

• Mediante el módem externo opcional.

Uso al Aire Libre

El terminal NURIT 8000 se ha diseñado para utilizarlo al aire libre del modo 
siguiente:

• Mediante la alimentación procedente sólo de la batería integrada.

• En un automóvil, mediante el adaptador para automóvil opcional.

PRECAUCIÐì • Por ningún concepto debe alimentarse ni cargarse el terminal NURIT 8000 al 
aire libre mediante el adaptador de CA/CC.

• El terminal NURIT 8000 debe utilizarse al aire libre sólo durante breves 
periodos de tiempo, para posibilitar que los usuarios efectúen transacciones 
completas y fructuosas.

ADVERTENCIA En el caso de personas que lleven marcapasos u otro dispositivo médico, léanse 
las siguientes notas importantes relativas a la seguridad:

Aunque la mayoría de los equipos electrónicos y dispositivos médicos vitales se 
han apantallado contra las señales de radiofrecuencia, reviste importancia 
hacerse cargo de las posibilidades de interferencia potencial y tener constancia 
de las medidas de precaución estándar que puedan adoptarse.

Consulte al fabricante del dispositivo médico para determinar el nivel de 
apantallamiento del mismo.
NURIT 8000 GUíA DE INSTALACIóN



CONFIGURACIóN
Selección de la Ubicación
Consideraciones
Eléctricas

• Evite utilizar este producto durante tormentas eléctricas.

• Evite ubicaciones próximas a electrodomésticos u otros dispositivos que 
provoquen fluctuaciones de voltaje excesivas o que emitan ruido eléctrico 
(por ejemplo, acondicionadores de aire, motores eléctricos, letreros de neón, 
dispositivos de seguridad magnéticos o de alta frecuencia o equipos 
informáticos).

• No utilice el terminal NURIT 8000 en la proximidad del agua ni en condiciones 
de humedad.

• No vierta nunca ningún líquido sobre el dispositivo.

• No empuje nunca objetos en el dispositivo a través de las ranuras (excepción 
hecha de los pensados específicamente para las ranuras de bandas 
magnéticas, tarjetas inteligentes, tarjetas SAM o puertos para cables).

• Para reducir el riesgo de descarga eléctrica, no desmonte ningún equipo ni 
accesorio de los mencionados en este manual. Si es preciso hacerlo, lleve el 
equipo a un representante del servicio de mantenimiento reconocido. El 
reensamblaje o la apertura o la extracción incorrectos de las tapas puede 
exponerle a voltajes peligrosos o a otros riesgos.

NOTA Cuando el Terminal NURIT 8000 se utilice como dispositivo de introducción de 
PIN seguro:

• El cliente deberá poder impedir la observación visual de la introducción 
del PIN con el cuerpo y la mano.

• Deberá indicársele claramente al titular de la tarjeta que impida la 
observación visual de la introducción del PIN con el cuerpo y la mano.

El incumplimiento de estas condiciones puede hacer que el teclado PIN no 
cumpla con la norma ISO 9564 relativa a la protección de números PIN y puede 
infringir los requisitos de las asociaciones de tarjetas relativos a los dispositivos 
de introducción de PIN.

ADVERTENCIA Debido al riesgo de descarga eléctrica o de deterioro, no utilice el terminal 
NURIT 8000 en la proximidad del agua, lo que incluye bañeras, lavabos, pilas de 
cocina o lavaderos, ni en un sótano húmedo ni cerca de una piscina.
NURIT 8000 GUíA DE INSTALACIóN 13



CONFIGURACIóN
Desembalaje de la Caja de Transporte

14
Desembalaje de
la Caja de

Transporte

Abra la caja de transporte e inspeccione detenidamente el contenido para 
detectar posibles alteraciones o daños debidos al transporte. El terminal 
NURIT 8000 es un producto seguro y toda manipulación puede hacer que deje de 
funcionar o que lo haga sin garantías de seguridad.

Para desembalar la
caja de transporte

1 Extraiga e inspeccione el contenido de la caja de transporte. La caja de la 
unidad NURIT 8000 consta de los siguientes componentes:

• Terminal NURIT 8000

• Adaptador de alimentación CA/CC

• Documentación

• Estilete para pantalla táctil

• Rollo de papel térmico

• Eje para rollo de papel

• Batería de litio-polímero

• Adaptador para lector de códigos de barras RS-232 (según el modelo)

• Adaptador para lector de códigos de barras de emulación de teclado 
(según el modelo)

• Cable de terminal a PC (según el modelo)

• Cable de terminal a terminal (según el modelo)

2 Retire todo el envoltorio de plástico de los componentes.

3 Quite la banda de protección transparente de la pantalla LCD.

4 Guarde la caja de transporte y el material de embalaje para volver a embalar 
o trasladar el dispositivo.

ADVERTENCIA No utilice una unidad que haya sido manipulada o que esté dañada.

El terminal NURIT 8000 se entrega provisto de etiquetas que evidencian la 
manipulación indebida. Si una etiqueta o un componente aparecen estropeados, 
informe de inmediato a la empresa de transporte y al proveedor de servicios de 
VeriFone.

NOTA El contenido del embalaje, incluidos los tipos de cables de interconexión, pueden 
variar según el modelo específico.

Los accesorios de la caja pueden haberse instalado ya, en parte o en su 
totalidad, en el teclado de PIN.
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Examen de las
 Características

del Terminal
NURIT 8000

Antes de continuar con el proceso de instalación, familiarícese con las 
características del terminal NURIT 8000:

Figura 2 Características del Terminal NURIT 8000 (Panel Frontal)

Figura 3 Características del Terminal NURIT 8000 (Panel Inferior)

Panel Frontal del
Terminal

El panel frontal del Terminal NURIT 8000 (consulte la Figura 2) incluye las 
siguientes características:

• Una pantalla de terminal táctil, de LCD con contraluz.

• Un estilete con una ranura para almacenamiento del estilete integrada.

• Un teclado numérico parecido al de un teléfono de 18 teclas.

• Un lector de tarjetas de banda magnética en la parte superior del terminal. 
Capacidad de deslizamiento bidireccional. Deslice la tarjeta con la banda 
magnética orientada hacia abajo y a la izquierda en dirección al terminal y al 
teclado numérico. Para obtener más instrucciones, consulte Uso del Lector de 
Tarjetas de Banda Magnética.

• Un lector de tarjetas inteligentes, integrado en la parte frontal del terminal. 
Para obtener más instrucciones, consulte Uso del Lector de Tarjetas 
Inteligentes.

• Una impresora térmica.

PANTALLA LCD

TECLADO 

RANURA PARA TARJETAS INTELIGENTES

RANURA PARA TARJETAS DE
BANDA MAGNéTICA

TAPA DEL ROLLO DE
PAPEL

ESTILETE

BARRA PARA
DESGARRAR PAPEL

NUMÐ©RIC

MODELO/NúMERO DE SERIE

TAPA DEL COMPARTIMENTO 
DE BATERíA/TARJETAS

ETIQUETA DE 
CONFORMIDAD

CONECTOR DE ALIMENTACIó N
CONECTOR DE DATOS
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Panel Inferior del
Terminal

El panel inferior del Terminal NURIT 8000 (consulte la Figura 3) incluye las 
siguientes características:

• Un panel de puertos de interconexión. El panel de puertos de interconexión 
consta de los siguientes puertos:

• Una toma de alimentación donde se enchufa el cable de alimentación. 
Para obtener instrucciones sobre la conexión del terminal a una toma 
eléctrica, consulte Fuente de Alimentación.

• Un conector de datos. Para obtener instrucciones sobre la conexión del 
puerto de datos, consulte Accesorios y Documentación.

• Un compartimento de paquete de baterías/tarjetas con puerta 
desmontable. El compartimento de tarjetas es donde se instalan las tarjetas 
SIM (Módulo de identificación del abonado), SAM (Módulo de acceso de 
seguridad) y SD (Digital segura) opcionales (la configuración depende del 
modelo). 

Para obtener instrucciones sobre la instalación y la extracción de la puerta del 
compartimento de paquete de baterías/tarjetas, consulte Apertura y Cierre de 
la Tapa del Compartimento de Batería/Tarjetas.

Para obtener instrucciones sobre la instalación y la extracción del paquete de 
baterías, consulte Conexión de la Batería. 

Para obtener instrucciones sobre la instalación y la extracción de las tarjetas 
SIM, SAM y SD, consulte Instalación de las Tarjetas SIM, SAM y SD.

NOTA VeriFone suministra variantes del Terminal NURIT 8000 para mercados 
diferentes. Su terminal puede presentar una configuración diferente. Los 
siguientes dispositivos pueden estar presentes o no: un lector de tarjetas 
inteligentes, hasta cuatro portatarjetas MSAM o un paquete de baterías. No 
obstante, los procesos básicos descritos en esta guía son iguales para todos, 
sea cual sea la configuración del terminal.
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Apertura y Cierre
de la Tapa del

Compartimento
de Batería/

Tarjetas

Para obtener acceso al compartimento de batería/tarjetas, antes hay que extraer 
la tapa del compartimento.

Para extraer la tapa
del compartimento de

batería/tarjetas

1 Desconecte el adaptador de alimentación CA/CC del enchufe.

2 Coloque cuidadosamente el terminal NURIT 8000 boca abajo sobre una 
superficie uniforme y suave, para no dañar la pantalla LCD.

3 Sujete la unidad con una mano.

4 Con la otra mano, suelte la tapa del compartimento de batería/tarjetas 
presionando y subiendo la lengüeta de cierre.

5 Suba la tapa y sepárela del terminal.

Figura 4 Extracción de la Tapa del Compartimento de Batería/Tarjetas

NOTA
Las configuraciones de las tarjetas SIM, SAM y SD dependen del modelo.
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Para volver a colocar
la tapa del

compartimento de
paquete de baterías/

tarjetas

1 Coloque el terminal NURIT 8000 boca abajo sobre una superficie uniforme y 
suave, para no dañar la pantalla LCD.

Figura 5 Colocación de la Tapa del Compartimento de Batería/Tarjetas

2 Inserte las dos bisagras de la tapa del compartimento de batería/tarjetas en 
las ranuras articuladas del borde del compartimento.

3 Cierre la tapa del compartimento y presione hacia abajo hasta que la 
lengüeta de cierre encaje en su sitio.

4 Conecte el adaptador de alimentación CA/CC al enchufe.

Instalación de
las Tarjetas SIM,

SAM y SD

La configuración de las tarjetas SIM, SAM y SD dependen del modelo. Se pueden 
instalar una tarjeta SIM, hasta dos tarjetas SAM y una tarjeta SD en el Terminal 
NURIT 8000, en función del modelo concreto.

El compartimento de tarjetas es de uso compartido con la batería. Para obtener 
acceso al compartimento de batería/tarjetas, antes deberá extraer la puerta del 
mismo. Para obtener información sobre la extracción y la colocación de la puerta 
del compartimento de batería/tarjetas, consulte Apertura y Cierre de la Tapa del 
Compartimento de Batería/Tarjetas.

Para instalar una
tarjeta SIM o SAM

1 Extraiga la puerta del compartimento de batería/tarjetas. Consulte la 
Figura 4.

2 Si es necesario, extraiga la batería. Consulte la Figura 10.

3 Deslice el gancho de cierre en la dirección indicada por la flecha grabada 
hacia la posición OPEN.

4 Eleve el portatarjetas articulándolo sobre la bisagra a una posición vertical.

5 Sujete verticalmente la tarjeta SIM/SAM, con la esquina biselada en el borde 
superior y los contactos metálicos orientados hacia los contactos del lector.

NOTA
Debe instalarse una tarjeta SIM al utilizar un modelo del terminal NURIT 8000 
que aplique la tecnología de comunicaciones inalámbricas GSM o GPRS.
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6 Deslice la tarjeta en el portatarjetas.

7 Baje el portatarjetas SIM/SAM hacia su base.

Compruebe que la protrusión triangular ubicada en la esquina de la base del 
portatarjetas no obstruye la esquina de la tarjeta SIM/SAM.

8 Bloquee el portatarjetas SAM deslizando el gancho de cierre del portatarjetas 
a la posición LOCK.

9 Si es necesario, vuelva a colocar la batería. Consulte la Figura 9.

10 Vuelva a colocar la tapa del compartimento de batería/tarjetas. Consulte la 
Figura 5.

Figura 6 Instalación y Sustitución de una Tarjeta SIM/SAM

Para extraer una
tarjeta SIM/SAM

1 Abra el portatarjetas dando los pasos 1-4 de la sección Para instalar una 
tarjeta SIM o SAM y extraiga la tarjeta.

2 Cierre el portatarjetas dando los pasos 7-8 de la sección Para instalar una 
tarjeta SIM o SAM.

Para obtener más instrucciones, consulte la Figura 6.

Para instalar una
tarjeta SD/MMC

1 Extraiga la puerta del compartimento de batería/tarjetas. Consulte la 
Figura 4.

2 Si es necesario, extraiga la batería. Consulte la Figura 10.

3 Sujete la tarjeta SD/MMC directamente sobre la ranura para tarjetas SD/
MMC, con los contactos metálicos boca abajo y el borde estrecho con la 
esquina biselada señalando a la apertura de la ranura.

NOTA Asegúrese de que desliza primero el extremo más cercano al chip de la tarjeta 
en las ranuras del soporte y de que la esquina biselada está en el borde superior 
de la tarjeta SAM.

PRECAUCIÐì
No doble ni raye los contactos del portatarjetas SAM al instalar o extraer las 
tarjetas.
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4 Baje la tarjeta SD/MMC a su posición.

5 Presione hacia abajo la tarjeta SD/MMC mientras la desliza en la ranura, 
hasta que la tarjeta encaje.

Figura 7 Inserción de la Tarjeta SD/MMC

6 Si es necesario, vuelva a colocar la batería. Consulte la Figura 9.

7 Vuelva a colocar la tapa del compartimento de batería/tarjetas. Consulte la 
Figura 5.

Para extraer una
tarjeta SD/MMC

1 Extraiga la puerta del compartimento de batería/tarjetas. Consulte la 
Figura 4.

2 Si es necesario, extraiga la batería. Consulte la Figura 10.

3 Mientras con una mano presiona hacia abajo la lengüeta de cierre para SD/
MMC, deslice la tarjeta con la otra mano para sacarla.

4 Extraiga la tarjeta SD/MMC.

Figura 8 Extracción de la Tarjeta SD/MMC

5 Si es necesario, vuelva a colocar la batería. Consulte la Figura 9.

6 Vuelva a colocar la tapa del compartimento de batería/tarjetas. Consulte la 
Figura 5.
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Conexión de la
Batería

El terminal NURIT 8000 se suministra con una batería de litio-polímero. Lea esta 
sección para aprender a instalar y extraer la batería.

Según el modelo del terminal NURIT 8000, el compartimento de la batería puede 
ser de uso compartido con las tarjetas SIM, SAM y SD. Para obtener acceso al 
compartimento de batería/tarjetas, antes deberá extraer la puerta del mismo. 
Para obtener información sobre la extracción y la colocación de la tapa del 
compartimento de batería/tarjetas, consulte Apertura y Cierre de la Tapa del 
Compartimento de Batería/Tarjetas.

Conexión y
Extracción de la

Batería

El terminal NURIT 8000 puede utilizarse sin una fuente de alimentación externa, 
mediante el uso de una batería.

Para insertar la
batería

1 Extraiga la tapa del compartimento de batería/tarjetas. Consulte la Figura 4.

2 Sujete la batería mientras comprueba que el lateral con los contactos 
metálicos está orientado hacia abajo y que el borde redondeado mira hacia 
la parte posterior del compartimento.

3 Mientras sujeta la batería en un ángulo de 30°, deslice las dos lengüetas de 
la parte delantera de la batería en las ranuras de la parte delantera del 
compartimento.

4 Empuje la parte posterior de la batería hacia abajo hasta que encaje en su 
sitio.

Figura 9 Inserción de la Batería

5 Vuelva a colocar la tapa del compartimento de batería/tarjetas. Consulte la 
Figura 5.

Para extraer la batería 1 Apague el terminal. Consulte Encendido y Apagado del Terminal con un 
Paquete de Baterías.

2 Extraiga la tapa del compartimento de batería/tarjetas. Consulte la Figura 4.

NOTA Utilice sólo baterías proporcionadas por VeriFone. Para obtener información 
sobre la adquisición de baterías adicionales o de sustitución, consulte 
Accesorios y Documentación.
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3 Inserte la uña en la ranura de la parte posterior de la batería y suba la 
batería, presionando para sacarla.

4 Eleve y extraiga la batería.

Figura 10 Extracción de la Batería

5 Vuelva a colocar la tapa del compartimento de batería/tarjetas. Consulte la 
Figura 4.

Mantenimiento de la
Batería

• La batería de litio-polímero inteligente y de alto rendimiento facilitada 
proporciona 7,4 V CC a una capacidad (mínima) de 1800 mAH.

• Cuando está totalmente descargada, la batería se recarga por completo en 
tres horas mientras está instalada en el terminal. Se alcanza una capacidad 
de carga del 80 % en una hora.

• El terminal puede conectarse a una fuente de alimentación de CA/CC 
indefinidamente sin causar daños al paquete de baterías.

• Con un uso típico, la vida útil de la batería es superior a los 500 ciclos de 
carga, después de los cuales, el tiempo de funcionamiento disminuye 
lentamente.

• El paquete de baterías presenta un régimen de autodescarga. Pierde 
aproximadamente un 1 % de su carga al día cuando no se utiliza. Sustituya el 
paquete de baterías cuando la capacidad de carga sea demasiado lenta para 
obtener un funcionamiento normal.

PRECAUCIÐì
Tenga cuidado al instalar el paquete de baterías. Si se instala incorrectamente, 
puede explotar. Utilice sólo una batería suministrada por VeriFone.

PRECAUCIÐì
Al utilizar el adaptador de alimentación CA/CC suministrado por VeriFone, la 
batería de litio-polímero debe estar instalada en el terminal.
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• Extraiga el paquete de baterías del terminal si no piensa utilizar la unidad 
NURIT 8000 durante un periodo de tiempo prolongado.

Encendido y
Apagado del

Terminal con un
Paquete de Baterías

Para encender el terminal mientras se utiliza un paquete de baterías, presione el 
botón ON/OFF en el teclado. Mantenga presionado el botón hasta que el terminal 
se encienda.

Para apagar el terminal mientras se utiliza un paquete de baterías, mantenga 
presionados simultáneamente el botón de función (F) y el botón ON/OFF. 
Mantenga presionados los botones hasta que el terminal se apague.

ADVERTENCIA

No abra a la fuerza la batería ni la separe.

ADVERTENCIA No tire al fuego la batería inteligente de litio-polímero del terminal NURIT 8000. 
Las baterías de litio-polímero se deben reciclar o desechar debidamente. No tire 
las baterías de litio-polímero en un vertedero de residuos municipal.

NOTA Las temperaturas extremas degradan el rendimiento del paquete de baterías.

Requisitos medioambientales de la batería:

• Carga estándar: 0°C a 40°C (32°F a 104°F)
• Descarga: -20°C a 50°C (-4°F a 122°F)
• Almacenamiento: -20°C a 60°C (-4°F a 140°F)

NOTA
El terminal sólo se puede apagar cuando funciona con baterías y no está 
conectado a una fuente de alimentación de CA.
NURIT 8000 GUíA DE INSTALACIóN 23



CONFIGURACIóN
Uso de la Impresora

24
Uso de la
Impresora

El terminal NURIT 8000 tiene integrada una impresora térmica. Antes de 
procesar transacciones en el terminal NURIT 8000 que requieran un recibo o 
quedar registradas, deberá instalar papel en la impresora.

Carga de Papel en la
Impresora

Antes de utilizar la impresora, cargue en ella un rollo de papel.

Para cargar papel en
la impresora

1 Coloque el terminal sobre una superficie estable y plana.

2 Inserte dos dedos en el hueco de la tapa del compartimento del papel, 
debajo del pestillo de apertura.

3 Tire hacia arriba del pestillo de apertura hasta que la tapa se desbloquee.

Figura 11 Apertura del Compartimento del Papel

4 Quite la banda del nuevo rollo de papel.

5 Desenrolle unos 5 cm (2 pulgadas) de papel para facilitar el proceso de 
carga.

6 Sujete el rollo de papel manteniendo el extremo desenrollado en la parte 
inferior.

7 Baje el rollo de papel para colocarlo en el compartimento del papel.

Figura 12 Inserción de un Rollo de Papel

8 Tire unos 2,5 cm (1 pulgada) del extremo desenrollado del papel para 
sacarlos del compartimento del papel, comprobando que el papel se 
alimenta desde la parte inferior del rollo.
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9 Asegúrese de que el pestillo de apertura está hacia abajo, en su posición 
original.

10 Cierre la tapa del compartimento del papel, presionándola firmemente hacia 
abajo, hasta que encaje en su sitio.

Figura 13 Cierre del Compartimento del Papel

Extracción del Rollo
de Papel de la

Impresora

Cuando se termina un rollo de papel, o si el papel se atasca, puede ser preciso 
extraer el rollo antiguo para cambiarlo.

Para extraer un rollo
de papel térmico de la

impresora

1 Coloque el terminal sobre una superficie estable y plana.

2 Inserte dos dedos en el hueco de la tapa del compartimento del papel, 
debajo del pestillo de apertura.

3 Tire hacia arriba del pestillo de apertura hasta que la tapa se desbloquee.

4 Suba la tapa del compartimento de papel hasta que quede completamente 
abierta (consulte la Figura 11).

5 Suba el rollo de papel para sacarlo del compartimento del papel.

Figura 14 Extracción del Rollo de Papel
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Fuente de
Alimentación

El terminal NURIT 8000 le da la opción de ponerlo en funcionamiento con la 
batería o un adaptador de alimentación. El adaptador de alimentación 
proporciona energía y recarga la batería.

Para obtener información sobre el uso de la batería, consulte Conexión de la 
Batería.

Antes de conectar una fuente de alimentación, desconecte el cable de 
alimentación del enchufe.

Conecte y encamine todos los cables entre el terminal NURIT 8000, la caja 
registradora electrónica y el equipo PC antes de enchufar el cable del bloque de 
alimentación a un enchufe de pared o un dispositivo de supresión de variaciones 
bruscas de voltaje.

Conecte un extremo del cable del adaptador de alimentación al puerto de 
alimentación (Power) de la parte frontal del terminal y el otro extremo al enchufe.

Figura 15 Conexión de la Fuente de Alimentación

ADVERTENCIA Utilice sólo el adaptador de alimentación CA/CC suministrado por VeriFone para 
alimentar el terminal NURIT 8000. El adaptador de alimentación debe presentar 
las siguientes características:

• Adaptador de CA/CC con las aprobaciones pertinentes relativas a la 
seguridad.

• Salida: 9-10 V CC a 1 A.

ADVERTENCIA El terminal NURIT 8000 debe utilizarse al aire libre sólo durante breves periodos 
de tiempo, para posibilitar que los usuarios efectúen transacciones completas y 
fructuosas. Desconectar la alimentación durante una transacción puede acarrear 
la pérdida de los archivos de datos de la transacción que aún no se hayan 
guardado en la memoria.

NOTA A efectos de protección contra los daños que puedan provocar las descargas de 
rayos y los sobrevoltajes, VeriFone recomienda instalar un dispositivo de 
supresión de variaciones bruscas de voltaje.
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Conexión de un
Adaptador para

Automóvil

El adaptador para automóvil es un accesorio opcional. El adaptador para 
automóvil se puede utilizar para suministrar alimentación al terminal NURIT 8000 
y para cargar la batería de litio-polímero instalada.

Para obtener información sobre el pedido de un adaptador para automóvil del 
terminal NURIT 8000, consulte Accesorios y Documentación.

Para conectar el
adaptador para

automóvil

Conecte un extremo del cable del adaptador para automóvil al puerto de 
alimentación (Power) de la parte frontal del terminal y el otro extremo a la toma de 
corriente del automóvil.

Figura 16 Conexión de la Fuente de Alimentación al Adaptador para 
Automóvil

Para quitar el
adaptador para

automóvil

Desenchufe el adaptador para automóvil de la toma de corriente del automóvil y, 
a continuación, del conector de alimentación, ubicado en la parte frontal del 
terminal NURIT 8000.
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Conexión de los
Cables

El terminal NURIT 8000 tiene los siguientes puertos para facilitar diferentes tipos 
de conexiones del cableado:

• Conexión de Datos

• Fuente de Alimentación 

Figura 17 Conexiones del Terminal NURIT 8000

Conexión de Datos El cable de datos es un accesorio que se puede pedir por separado.

Para conectar el cable
de datos

1 Apague el dispositivo externo con el que ha de conectarse la unidad base y/o 
el terminal NURIT 8000.

2 Inserte el enchufe macho en el puerto de datos de la parte inferior de la 
unidad.

3 Inserte el enchufe macho del otro extremo en el dispositivo externo.

4 Encienda el dispositivo externo y/o el terminal NURIT 8000.

Figura 18 Posibles Conexiones de Datos

CONECTOR DE 
ALIMENTACIó N CONECTOR 

DE DATOS

PRECAUCIÐì • Apague el terminal PDV, y los dispositivos periféricos, siempre que conecte o 
desconecte el terminal NURIT 8000.

• No desconecte el terminal NURIT 8000 de un dispositivo externo cuando esté 
procesando datos.

NOTA • Los dispositivos periféricos pueden precisar adaptadores de cable especiales para su 
conexión con el terminal NURIT 8000. Asimismo, determinados dispositivos 
periféricos necesitan una fuente de alimentación externa.

• Para obtener más detalles, consulte la documentación de producto de los dispositivos 
periféricos específicos o póngase en contacto con el representante o proveedor de 
servicios local de VeriFone.
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Para quitar el cable
de datos

1 Apague el dispositivo externo con el que se ha conectado la unidad base y/o 
el terminal NURIT 8000.

2 Saque el enchufe macho del dispositivo externo.

3 Saque el enchufe macho del puerto de datos de la parte inferior del terminal.

4 Encienda el terminal NURIT 8000.

Conexión de un
Módem Externo

El módem externo es un accesorio opcional que presenta capacidades de 
conexión dependientes del modelo. El módem de alta velocidad se puede utilizar 
para descargar aplicaciones y parámetros en el terminal NURIT 8000 a través de 
una línea telefónica estándar. Para obtener más información, consulte Resumen 
de Características.

Para obtener información sobre el pedido de un módem externo para el terminal 
NURIT 8000, consulte Accesorios y Documentación.

Para conectar el
módem externo

1 Conecte el enchufe macho de datos del módem en el puerto de datos del 
panel frontal del terminal NURIT 8000.

2 Conecte un cable de línea telefónica estándar entre el módem y una toma 
modular de línea telefónica de tipo RJ-11 estándar.

Figura 19 Conexión de un Módem Externo

Para desconectar el
módem externo

1 Desconecte el enchufe macho de datos del módem del puerto de datos del 
panel frontal del terminal NURIT 8000.

2 Desconecte la línea telefónica estándar de la toma de teléfono.

PRECAUCIÐì
No desconecte el terminal NURIT 8000 de un dispositivo externo cuando esté 
procesando datos.
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Uso del Lector
de Tarjetas de

Banda
Magnética

El lector de tarjetas de banda magnética se ubica en el extremo superior del 
Terminal NURIT 8000. Utilice el lector de tarjetas de banda magnética con una 
tarjeta de banda magnética.

Para utilizar el lector
de tarjetas de banda

magnética

1 Sujete la tarjeta con la banda magnética colocada hacia abajo y mirando 
hacia la pantalla LCD.

2 Inserte la tarjeta en un extremo de la ranura del lector de tarjetas.

3 Deslice la tarjeta ejerciendo un movimiento continuo y uniforme a través de 
toda la longitud de la ranura.

Figura 20 Deslizamiento de la Tarjeta Magnética

NOTA A efectos de orientación, un pictograma ubicado cerca de la ranura para tarjetas 
indica cómo deslizar la tarjeta de banda magnética en el lector de tarjetas.

El lector de tarjetas de banda magnética admite el deslizamiento bidireccional de 
tarjetas.
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CONFIGURACIóN
Uso del Lector de Tarjetas Inteligentes
Uso del Lector de
Tarjetas

Inteligentes

El lector de tarjetas inteligentes compatible con EMV se ubica en el extremo 
inferior del Terminal NURIT 8000. Utilice el lector de tarjetas inteligentes con una 
tarjeta inteligente.

Para utilizar el lector
de tarjetas

inteligentes

1 Sujete horizontalmente la tarjeta inteligente, con el chip metálico mirando 
hacia arriba y al borde de la tarjeta que esté más cercano a la ranura del 
lector de tarjetas inteligentes.

2 Inserte la tarjeta en la ranura del lector de tarjetas inteligentes.

Figura 21 Inserción de una Tarjeta Inteligente

3 Extraiga la tarjeta cuando el terminal PDV se lo pida, según la aplicación 
específica utilizada.

NOTA A efectos de orientación, un pictograma ubicado cerca de la ranura para tarjetas 
indica cómo insertar la tarjeta inteligente en el lector de tarjetas inteligentes. 
Asimismo, puede haber grabadas o inscritas flechas de dirección de inserción en 
la tarjeta inteligente.
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CAPíTULO 3
Especificaciones

Este capítulo analiza los requisitos eléctricos, las dimensiones y otras 
especificaciones del terminal NURIT 8000.

Especificaciones Las siguientes especificaciones describen las características físicas y eléctricas 
del terminal NURIT 8000.

Modelo NURIT 8020

Fuente de
Alimentación

• Adaptador de CA/CC (aprobación de seguridad)

Salida: 9-10 V a 1 A

El adaptador de CA/CC debe cumplir con los estándar correspondientes y/o ha 
debido ser aprobado por las autoridades pertinentes en el país donde se venda el 
equipo.

Impresora Térmica; mecanismo de carga fácil.

Módem Accesorio opcional.

Selección de tres velocidades: Módem de línea teléfonica a 14,4 Kbps, 33,6 Kbps 
o 56 Kbps (según el modelo).

Ejecuta protocolos HDLC, TCP/IP síncronos o asíncronos.

Admite conectividad Fast Connect.

Se puede suministrar con el terminal como accesorio estándar (según el modelo).

Físicas Largo: 210 mm (8,27 pulgadas). Ancho: 92 mm (3,62 pulgadas). Alto: 59 mm 
(2,32 pulgadas). Peso: terminal, 625 g (22,05 onzas); caja de transporte 
completa, 800 g (28,2 onzas).

Especificaciones
Medioambientales,

Normativas y de
Rendimiento

El terminal NURIT 8000 cumple con todos los estándar medioambientales, 
normativos y de rendimiento necesarios en relación con el uso planeado y el 
mercado previsto para el mismo. VeriFone reconoce su responsabilidad de 
reducir al mínimo el impacto medioambiental de sus operaciones y productos. 
Para obtener más información sobre los detalles relativos a la certificación y la 
reglamentación del terminal NURIT 8000, consulte el pliego de Certificaciones y 
Reglamentación NURIT 8000 (Número de Pieza de VeriFone DOC113ES05-A).

Este dispositivo no se ha diseñado para utilizarlo al aire libre y se ha certificado 
sólo para uso en espacios cerrados.
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Temperatura y
Humedad

Temperatura y Humedad en Funcionamiento

• Temperatura: 0oC a +40oC (+32oF a +113oF)

• Humedad: 5-95 % de humedad relativa, sin condensación

Temperatura y Humedad en Almacenamiento

• Temperatura: -20oC a +60oC (-4oF a +140oF)

• Humedad: 5-95 % de humedad relativa, sin condensación

Interacción y
Responsabilidad del

Usuario

Referencia: IEEE 1725, Sección 9.2 

• No desmonte ni abra, aplaste, doble ni deforme, perfore ni destruya.

• No modifique ni reacondicione la batería, ni intente insertar objetos extraños 
en ella, ni la sumerja ni exponga al agua o a otros líquidos, ni la exponga al 
fuego, a una explosión u otro peligro.

• Utilice la batería sólo para el sistema para el que haya sido especificada.

• Utilice la batería sólo con un sistema de carga que se haya aprobado con el 
sistema según este estándar. El uso de una batería o cargador no autorizados 
puede presentar un riesgo de incendio, explosión, fuga u otro peligro.

• No provoque un cortocircuito en la batería e impida que objetos metálicos 
conductores entren en contacto con los terminales de la batería.

• Sustituya la batería sólo por otra que se haya aprobado con el sistema según 
este estándar: IEEE-Std-1725-200x. El uso de una batería no autorizada 
puede presentar un riesgo de incendio, explosión, fuga u otro peligro.

• Elimine puntualmente las baterías utilizadas de conformidad con la normativa 
local.

• El uso de baterías por parte de niños debe ser supervisado.

• Evite dejar caer la batería. Si la batería se dejan caer, en particular sobre una 
superficie dura, y el usuario sospecha algún daño, llévelos a un centro de 
reparación para su inspección.

• El uso inadecuado de la batería puede dar lugar a un incendio, una explosión 
u otro peligro.
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CAPíTULO 4
Mantenimiento y Limpieza

El terminal NURIT 8000 no tiene ninguna pieza cuyo mantenimiento esté a cargo 
del usuario.

Para mantener el terminal NURIT 8000 en buen estado de funcionamiento:

• Mantenga el terminal seco y en el entorno de trabajo y almacenamiento más 
limpio posible.

• No almacene el terminal en áreas extremadamente calientes o frías.

• No sacuda ni deje caer el terminal.

Limpieza del
Terminal

NURIT 8000

Desconecte el dispositivo de la fuente de alimentación y de cualquier dispositivo 
periférico antes de limpiarlo.

Para limpiar el
terminal NURIT 8000

• Limpie suavemente la suciedad del cuerpo del terminal con un paño sin 
hilachos húmedo y suave. Para humedecer el paño, se puede utilizar un 
detergente para lavar la vajilla muy suave. 

• Si está disponible, se puede utilizar un ventilador de baja presión para extraer 
la suciedad acumulada alrededor de los botones del teclado numérico.

• Utilice un paño suave, una gamuza limpialentes o una perilla para limpieza de 
lentes a fin de quitar el polvo y la suciedad de la pantalla LCD.

• Para limpiar el teclado de PIN, utilice un paño sin hilachos suave ligeramente 
humedecido en agua y una o dos gotas de jabón neutro. En caso de manchas 
persistentes, utilice alcohol o un producto de limpieza con base de alcohol. 
Para obtener los mejores resultados, utilice un kit de limpieza de VeriFone. 
Consulte Accesorios y Documentación.

PRECAUCIÐì • Abrir o desmontar el terminal de alguna manera borra automáticamente 
todas las claves de cifrado secretas y hace que el teclado de PIN quede 
inutilizable.

• Abrir el terminal anula toda garantía y certificación de seguridad. Asimismo, 
puede derivar en el deterioro irreversible de la circuitería electrónica de la 
unidad.
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Para limpiar la
impresora

1 Desconecte el terminal de la fuente de alimentación.

2 Abra la tapa del compartimento del rollo de papel. Consulte la Figura 11.

3 Suba cuidadosamente el rollo de papel (consulte la Figura 14) y extraiga el 
exceso de pedazos de papel o suciedad que se haya podido depositar en el 
compartimento. Si está disponible, utilice una pistola de aire comprimido de 
baja presión.

4 Vuelva a colocar el rollo de papel. Consulte la Figura 12.

5 Cierre la tapa del compartimento del rollo de papel. Consulte la Figura 13.

PRECAUCIÐì No utilice nunca compuestos o disolventes abrasivos, diluyente, tricloroetileno, 
disolventes con base de acetona, benceno ni limpiadores sintéticos: pueden 
provocar el deterioro de las piezas de plástico o de goma

No pulverice productos de limpieza ni otras soluciones directamente sobre el 
teclado numérico o la pantalla.

No limpie nunca la unidad con líquidos. Utilice sólo un paño ligeramente 
humedecido o un cepillo suave.

No frote ni presione nunca enérgicamente la pantalla LCD.

No utilice limpiadores de tipo líquido o aerosol. Utilice un paño de limpieza 
húmedo y/o un cepillo suave.
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CAPíTULO 5
Pautas para Solucionar Problemas

Las pautas para solucionar problemas que se ofrecen en esta sección tienen el 
propósito de ayudarle a instalar y configurar correctamente el dispositivo 
NURIT 8000. Si surgen problemas con el funcionamiento del dispositivo 
NURIT 8000, lea todos estos ejemplos de solución de problemas. 

Si el problema continúa incluso después de seguir las pautas presentadas, o si el 
problema no se describe a continuación, póngase en contacto con el 
representante local de VeriFone a fin de obtener ayuda. Se presenta una relación 
de los ejemplos típicos de funcionamiento defectuoso que pueden surgir mientras 
se utiliza el dispositivo NURIT 8000 y los pasos que puede dar para solucionarlo.

NOTA El dispositivo NURIT 8000 se entrega provisto de etiquetas que evidencian la 
manipulación indebida. El dispositivo no contiene ninguna pieza cuyo 
mantenimiento esté a cargo del usuario. No trate de desmontar, bajo ningún 
concepto, el dispositivo. Lleve a cabo sólo los ajustes o las reparaciones que se 
especifiquen en esta guía. Para las demás tareas de mantenimiento, póngase en 
contacto con el proveedor de servicios local de VeriFone. Las tareas de 
mantenimiento realizadas por terceros que no sean representantes acreditados 
de VeriFone pueden anular la garantía.

PRECAUCIÐì Utilice sólo un cable de alimentación suministrado por VeriFone. El uso de una 
unidad de alimentación con potencia nominal errónea puede hacer que el 
dispositivo resulte dañado o que deje de funcionar según las especificaciones. 
Antes de solucionar problemas, compruebe que la fuente de alimentación 
satisface los requisitos especificados en la parte inferior del dispositivo. (Para 
obtener las especificaciones detalladas de la fuente de alimentación, consulte 
Especificaciones.) Obtenga la fuente de alimentación con la potencia nominal 
apropiada antes de continuar con la solución de problemas.
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NURIT 8000
Parece No Tener

Alimentación

Si el terminal NURIT 8000 parece no tener alimentación:

• Compruebe todas las conexiones de los cables.

• Compruebe que el voltaje llega al enchufe de CA conectando un dispositivo 
diferente en dicho enchufe. Si sospecha que dicho enchufe presenta algún 
tipo de problema, póngase en contacto con un electricista acreditado para 
realizar una inspección profesional.

• Compruebe que el adaptador de alimentación CA/CC se conecta 
correctamente a la fuente de alimentación, según se describe en Fuente de 
Alimentación.

• Pruebe a ajustar la configuración del contraste de la pantalla LCD utilizando la 
combinación de teclas asignada dependiente del modelo.

• Presione y mantenga presionada la tecla ON/OFF durante (3) segundos.

• Compruebe que la batería se ha instalado bien y con carga suficiente, según 
se describe en Conexión de la Batería.

• Si es posible, pruebe a poner en funcionamiento el terminal NURIT 8000 con 
un adaptador de alimentación de CA/CC suministrado por VeriFone diferente.

• Conecte el terminal NURIT 8000 a un enchufe de CA diferente.

• Si el problema continúa, póngase en contacto con el distribuidor o el 
proveedor de servicios de VeriFone.

Las
Transacciones
No se Pueden

Completar
Correctamente

Si las transacciones no se pueden completar correctamente:

• Pruebe a efectuar la transacción utilizando una tarjeta de banda magnética o 
tarjeta inteligente diferente (según el modelo).

• Asegúrese de que inserta o desliza la tarjeta del modo correcto.

• Intente completar varias transacciones manualmente utilizando el teclado 
numérico del terminal en lugar de utilizar las tarjetas de los clientes. Si todas 
estas transacciones se completan correctamente, póngase en contacto con 
un representante o proveedor de servicios acreditado.

• Si la transacción efectuada manualmente no se completa correctamente, 
compruebe que la calidad de la transmisión inalámbrica es suficiente para 
completarla. Pruebe a cambiar la ubicación para obtener una mayor calidad 
de transmisión.

• Si el problema continúa, póngase en contacto con el distribuidor o el 
proveedor de servicios de VeriFone.

La
Comunicación

Inalámbrica No
Funciona

Si la comunicación inalámbrica se interrumpe o no se puede establecer:

• Pruebe a trasladar el terminal a una zona de funcionamiento más abierta. Una 
zona cerrada degrada la calidad de la recepción y la transmisión 
inalámbricas.
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PAUTAS PARA SOLUCIONAR PROBLEMAS
El Funcionamiento con un Dispositivo Periférico es Infructuoso
• Compruebe que la tarjeta SIM utilizada para las comunicaciones inalámbricas 
se ha instalado correctamente y que no está deteriorada ni presenta un mal 
funcionamiento.

• En general, el ángulo de funcionamiento no afecta al rendimiento del terminal. 
Sin embargo, para obtener un uso óptimo, sujete el terminal en un ángulo que 
no rebase los 30°.

• Si el problema continúa, póngase en contacto con el distribuidor o el 
proveedor de servicios de VeriFone.

El
Funcionamiento

con un
Dispositivo

Periférico es
Infructuoso

Si el funcionamiento con un dispositivo periférico es infructuoso:

• Compruebe que el dispositivo periférico está conectado correctamente al 
terminal.

• Pruebe a comprobar si el dispositivo periférico funciona correctamente.

• Sustituya el cable o el adaptador de cable utilizado con el dispositivo 
periférico.

• Si el problema continúa, póngase en contacto con el distribuidor o el 
proveedor de servicios de VeriFone.

La Impresora No
Imprime

Si la impresora no funciona correctamente:

• Compruebe la conexión eléctrica. 

• Recargue o sustituya la batería.

• Compruebe que la tapa del compartimento del rollo de papel se ha cerrado 
bien y del todo. (Consulte Carga de Papel en la Impresora.)

• Compruebe que la impresora tiene papel y que el papel y el rollo de papel se 
han instalado correctamente. Saque y, a continuación, vuelva a insertar el 
papel, si es necesario. (Consulte Carga de Papel en la Impresora.)

• Compruebe que el papel no se ha atascado ni deteriorado. Si se ha atascado 
o deteriorado, vuelva a cargar el papel. (Consulte Carga de Papel en la 
Impresora.)

• Si el problema continúa, póngase en contacto con el distribuidor o el 
proveedor de servicios de VeriFone.

La Impresora
Sigue

Imprimiendo
Cuando Se

Queda Sin Papel

Si la impresora sigue funcionando cuando se queda sin papel:

• Compruebe que el detector de papel del mecanismo de la impresora (dentro 
del compartimento del rollo de papel) no está bloqueado con papel o restos.

• Si el problema continúa, póngase en contacto con el distribuidor o el 
proveedor de servicios de VeriFone.
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El Lector de
Tarjetas de

Banda
Magnética No

Funciona
Correctamente

Si el lector de tarjetas de banda magnética no funciona correctamente:

• Compruebe que la tarjeta se ha deslizado con la banda magnética orientada a 
la izquierda y al borde inferior de la tarjeta, según se describe en Uso del 
Lector de Tarjetas de Banda Magnética.

• Deslice la tarjeta de banda magnética en la dirección opuesta.

• Si es posible, pruebe a utilizar otra tarjeta magnética.

• Si el problema continúa, póngase en contacto con el distribuidor o el 
proveedor de servicios de VeriFone.

El Lector de
Tarjetas

Inteligentes No
Funciona

Correctamente

Si el lector de tarjetas inteligentes no funciona correctamente:

• Compruebe que la tarjeta inteligente se ha insertado completamente con el 
chip metálico mirando hacia arriba y al borde de la tarjeta que esté más 
cercano a la ranura del lector de tarjetas inteligentes, según se describe en 
Uso del Lector de Tarjetas Inteligentes.

• Si es posible, pruebe a utilizar otra tarjeta inteligente.

• Si el problema continúa, póngase en contacto con el distribuidor o el 
proveedor de servicios de VeriFone.

El Teclado
Numérico No

Responde

Si el teclado numérico no responde:

• Consulte la documentación del usuario en relación con la aplicación concreta 
que se utilice.

• Si el problema continúa, póngase en contacto con el distribuidor o el 
proveedor de servicios de VeriFone.

Se Obtiene una
Respuesta o

Datos
Incorrectos

Si se obtiene una respuesta o datos incorrectos:

• Consulte la documentación del usuario en relación con la aplicación concreta 
que se utilice.

• Si el problema continúa, póngase en contacto con el distribuidor o el 
proveedor de servicios de VeriFone.

Se Muestra
“Tampered

Device” en la
Pantalla y el

Teclado
Numérico está

Inutilizable

Si se muestra “Tampered Device” (dispositivo manipulado indebidamente) en la 
pantalla y el teclado numérico está inutilizable, póngase en contacto con un 
representante del servicio de mantenimiento acreditado.
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CAPíTULO 6
Servicio y Asistencia

En relación con cualquier problema con el terminal NURIT 8000 , póngase en 
contacto con el representante local o el proveedor de servicios de VeriFone.

Para obtener información sobre el mantenimiento y la reparación del producto 
NURIT 8000:

• EE. UU.: VeriFone Service and Support Group, 1-800-834-4366, 
lunes a viernes, 8:00 a 20:00 horas, hora oficial de la zona oriental.

• Internacional: Póngase en contacto con el representante de VeriFone.

Devoluciones
para Reparación

Antes de devolver el terminal NURIT 8000 a VeriFone, debe obtener un número 
de Autorización para Devolución de Mercancías (MRA). A continuación, se 
describe el procedimiento de devolución de uno o varios terminales NURIT 8000 
para su reparación o sustitución (sólo para clientes de EE. UU.).

1 Reúna la siguiente información que aparece en las etiquetas impresas 
(consulte la Figura 22) en la parte inferior de cada terminal NURIT 8000 que 
se vaya a devolver:

• Identificación del producto, incluidos el modelo y el número de pieza. 
Por ejemplo: “m108-xxx-xx” y “PTID xxxxxxxx”.

• Número de serie (S/N xxx-xxx-xxx).

2 En Estados Unidos, llame al número de llamada gratuita de VeriFone 
1-800-834-4366.

3 Seleccione la opción MRA en el mensaje automatizado. El horario de 
apertura del departamento de MRA es de lunes a viernes, de 8:00 a 
20:00 horas, hora oficial de la zona oriental.

4 Facilite al representante de MRA la información reunida en el Paso 1.
Si la lista de números de serie es larga, puede enviarla por fax, junto con la 
información reunida en el Paso 1, al departamento de MRA en el número 
1-727-953-4172 (EE. UU.).

• Envíe el fax a la atención de “VeriFone MRA Dept.”, escrito con letra clara.

• Incluya un número de teléfono donde localizarlo y un número de fax.

NOTA En el caso de clientes internacionales, se ruega que se pongan en contacto con 
el representante local de VeriFone a fin de obtener ayuda con el mantenimiento, 
la devolución o la sustitución.
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• Se le facilitarán los números MRA y se le devolverá el fax.

5 Describa el problema o los problemas y facilite la dirección de envío a la que 
deba remitirse la unidad reparada o de sustitución.

6 Guarde un registro de los siguientes elementos:

• Los números de MRA asignados.

• El número de serie de VeriFone asignado al terminal NURIT 8000 que 
devuelva para su mantenimiento o reparación (el número de serie está 
ubicado en la parte inferior de la unidad según se ilustra en la Figura 22).

• La documentación relativa al envío, como números de conocimiento de 
embarque aéreo, para realizar un seguimiento del envío.

• El modelo o los modelos devueltos (el número de modelo se facilita en la 
etiqueta de VeriFone de la parte inferior del terminal NURIT 8000). 

Figura 22 Etiqueta de Información de la Parte Inferior de la Unidad

Accesorios y
Documentación

VeriFone produce accesorios y documentación para el terminal NURIT 8000. 
Cuando realice un pedido, haga referencia al número de pieza correspondiente 
de la columna izquierda.

La dirección de la tienda virtual de VeriFone es www.store.verifone.com

• EE. UU: VeriFone Customer Development Center, 1-800-834-4366, 
lunes a viernes, 7:00 a 20:00 horas, hora oficial de la zona oriental

• Internacional: Póngase en contacto con el representante de VeriFone

NOTA
Debe emitirse un número MRA para cada terminal NURIT 8000 que devuelva a 
VeriFone, aunque devuelva varios del mismo modelo.

MODELO/NÐ½MERO DE SERI
NURIT 8000 GUíA DE INSTALACIóN

http://www.store.verifone.com


SERVICIO Y ASISTENCIA
Accesorios y Documentación
Fuente de
Alimentación

El cable de alimentación de CA varía según el país. Póngase en contacto con 
el representante o proveedor de servicios local de VeriFone para identificar el 
mejor cable de alimentación según sus necesidades.

Batería 802B-XX-MXX-BLK

Cables y
Adaptadores

Módem Externo 80EM-XX-MXX-GRY

Kit de Limpieza de
VeriFone

02746-01

Documentación Para ampliar la información sobre el terminal NURIT 8000, consulte el siguiente 
juego de documentos:

Cable de alimentación de CA (Estados Unidos 
de América)

WIR 30017

Adaptador para automóvil (universal) 80CA-XX-MXX-BLK

Cable de datos FCL09503

Adaptador para lector de códigos de barras de 
emulación de teclado

FCL09506

Cable de PC a terminal FCL09503

Adaptador para lector de códigos de barras 
RS-232

FCL09504

Cable de terminal a terminal FCL09505

NURIT 8000 Quick Installation Guide DOC113EN04-A

NURIT 8000 Pliego de Certificaciones y Reglamentación DOC113ES05-A

NURIT 8000 Rechargeable Battery Quick Installation Guide DOC113EN07-A

NURIT 8000 Car Adapter Quick Installation Guide DOC113EN08-A

NURIT 8000 External Modem Quick Installation Guide DOC113EN09-A
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